
Zmluva o poskytnutí ubytovania odídencovi 
JoroBip npo HaqaHH5I )i(l1TJ1 6iweHI.IRM 

podia 51 zákona č. 40/1964 Zb Občiansky zákonnik v znen' neskorších predpisov v spojeni s 2 Nariadenia vlády 
Slovenskej republiky Č. 99/2022 Z. z. o poskytovaní príspevku za ubytovanie odidenca (ďalej len „Nariadenie vlády" 

uzatvorená medzi Zmluvnými stranami: 
(ďalej spolu len „Zmluva") 

BinoBiHoo 51 3aKoHy N 40/1964 36. LI.1BinbH KoeKc 3i 3MIHaMM y nocHaHHi 3 2 YpoBoro pernaMeHry 
CnoBaLlbKoT Pecny6niKH NQ 99/2022 3.. flpO HaHH BHCKY Ha flPO)I<L1BaHH51 6i)KeHL (ani - «ep«aBHii 

perjlaMeHTa), Ka/HI4M Mb« OľOBIPHHMH CTOPOHaMH 

(ani - «oroeip,>) 

Oprávnená osoba (FO)1 IYnoeHoeameHa oco6a (i3u'nia oco5a)1: 

Meno a priezvisko:/ IM'R ma npi3euu.e: 

Dátum narodenia: I,qama HapodweHHR: 

Trvale bytom: /flocmiůHuů no6ym: 

BAN: 
Kontakt:/ KoHmaKm: 

Oprávnená osoba (PO) I YnoeHoeaXwHa oco6a (iopuáuHa oco6a): 
Názov: Hasea: Obec TrenČianska Teplá 
I 0: Koö: 0031 2045 
Sídlo: /Mice3HaXoöiceHHR:M. R. tefánika 376/30, Trenčianska Teplá 

tatutárny orgán:/CmamymHuú opzaH: starosta obce - Ing. Milan Berec 
Zapísaný v: I3apeccmpoeaHuú 8: 

lBAN: SKO7 5600 0000 0006 7637 0001 
Kontakt: /KoHmaKm: 032 65582 21 
(ďalej len „Oprávnená osoba")/(arii - «YnoBHoBalceHa ocoóaa) 

0dídenec2: 5bKeHeLíb2: 

Meno a priezvisko: /IM'1? ma npi3euue: ALINA MOCHALKINA 
Dátum narodenia: I,Elama Hapoö)IceHHR: 

Miesto narodenia: /Micte HapoČ«eHHA: 

tátna príslušnosť: /PpoMaäHcmeo: 

Identifikátor: IIaeHmuqiKamop: 

Rodné číslo: /flepcoHaJ7bHuú HoMep: 

Cestovný doklad: II7acnopm: 

Trvalé bydlisko: /flocmiůHe M/cLje npowue 

Predchádzajúci pobyt3: /flonepeöHe nepe5yeaHHi3: 

íslo dokladu o tolerovanom pobyte: /NQ ČoKyMeHmy ripo öo3eoneHuů nočym: EC-ECTN1 -220322-007 
Kontakt:/KoHmaKm: 

(ďalej len „Odídenec")/(arii - «BD«eHeLjb») 

(0právnená osoba a Odidenec ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany")/(YnoBHoBa«eHa oco6a í Bb«eHeljb HaaJ1i 

iMeHyIoTbc «CTopOHI.1 JOroBOpya) 

Nehnuteľnosť / HepyXoMicmb: 

Druh stavby4: /Turi 5yÖUHKy4 ub'tovacie zariadenie 

Ulica:/Bynuwi: M. Kukučina 

1 v prípade podielového spoluvlastníctva alebo bezpodielového spoluvlastníctva k nehnuteľnosti je potrebné vyplnit' 
všetkých spoluvlastníkov/ y naucy cfliflbHoi BrlacHocri aSo MaHa rpoa Heo6XiHo 3anOBI*1T1 BciX cniBBr1acHHKiB 
2 odídencom sa rozumie cudzinec podia 2 písm. e) zákona Č. 480/2002 Z. z. o azyle a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v spojeni s uznesením vlády Č. 144 z 28. februára 2022. Odídenec uvedie svoie údaie uvedené v doklade o 
tolerovanom pobyte na území Slovenskei republiky s označením "ODÍDENEC" alebo s označením .DOČASNÉ UTOČISKO' 
a Číslo tohto dokladu / 6b«eHeb, ni HHM po3yMieTbc iHo3eMeLib Bi4flOBiHO jjo 2(ň) e) 3aKoHy N 480/2002 3soy 
3aKoHiB npo HaaHH flPlTYflKY Ta npo BHeceHH 3MiH O eKHX 3aKoHIB y flOCHHHI 3 flocraHoBolo Ypy NQ 144 BI/I 28. 
niororo 2022 pOKy. 6bKeHeLLb Haae cBoi P.Hi, WO MiCTTbC B OKVMHTl flpO aoonee flPO)KIIB5HH Ha TepHropiT 
CnoBaubkoi Pecny6niKH 3 no3HaKolo «Bl)KEHEUb> aSo 3 no3Ha'-lKoIo «BIM'-IACOBL4i,l flPI,1TYi]OK> Ta HOMD uoro 

floKVMeHTa. 
vyplniť len v pripade, ak sa predchádzajúci pobyt nezhoduje s trvalým bydliskom/ 3anoBHloBaTI1c TiflbKll B TOMY BMnaKy, 

iKuo nonepeie flPO«HBHH He 3Siraerbc 3 nocTii1HHM MicLieM nPO)(HBaHH 
napr. byt v bytovom dome, rodinný dom, byt v rodinnom dome, byt v nebytovej budove a pod., ktoré slúžia na trvalé 

bývanie ./HanpI1«rla, apwpa B öaraToKBapwpHoMy 5yHH«y flP1BTHII 6yilHoK, KBPTI4P B flPI4B5THOMY 6yp1Hiy a 
T/. Ki C MicLleM nocTkHoro flPO)KMBHHR 



Súpisné číslo: /IHeeHmapHuů HoMep: 690 

Parcelně číslo:! HoMep öitrnHKu: 726 

Katastrálne územie/: Kaáacmpoea mepumopiR:Trenčianska Teplá 

Obec:/Cejiuue:Trenčianska Teplá 

Okres :/PaůoH:Trenčín 

Lĺst vlastníctva Č.: 1 /CeiČou,meo npo npaeo ellacHocmi Ha HepyXoMicmb N:1 
Okresný úrad Trenčín, katastrálny odbor/PaoHHe BioMcTeo.....................................eiČöin Kaöacmpy 

(ďalej len „Nehnuteľnosť")/(ajii «HepyXoMicmb>) 

Či. I Úvodné ustanovenia: CTaTT I BCTyrIHi flOi1O)KHH 

I. Účelom Zmluvy je poskytnutie dočasného 1. MeTolo JoroBopy C HaaHHR THMacoBoro 

bezodplatného ubytovania Odídencovi v súvislosti 6e3KowToBHoro flpOKIBaHH 6DKeHLIo y 

s ozbrojeným konfliktom na Ukrajine, v súlade So 3B'3Ky 3i 36pOHwM KoHcniKToM B YKpaIHi, 

zákonom č. 480/2002 Z. z. o azyle a o zmene Bir1oBiHo ‚o 3aKoHy N9 480/2002 flpo HaaHH 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskoršĺch flpt1Ty11Ky Ta flO BHeceHH 3MiH jo eRKMX 

predpisov (ďalej len „Zákon o azyle"). 3aKOHiB B aKTyanbHi peaKLi! (ajii - 3aKoH 

Oprávnená osoba vyhlasuje, že ubytovanie npo «Ha,qaHHH npl'iTyrlKya). 

poskytované Odídencovi na základe tejto Zmluvy je . YnoBHoBaeHa ocoa 3aRBnc, uo noMewKaHHR, 

bezodplatné. Ke Haae1-bc i)KeHLeBi 3riHo LborO oroopy 

. Zmluvné strany berú na vedomie, že Oprávnená e 6e3KowToBHI1M. 

osoba má právo uplatnĺť si príspevok za ubytovanie . CTopoi*i oroBopy 6epyTb o yBari, uo 

Odĺdenca podľa 36a Zákona o azyle v spojeni s 1 YnoBHoBaeHa oco6a Mae npao OTpI4MaTI1 

Nariadenia vlády. Bt,lnrlaTy 3a noceJ1eHHR Bbieiiq 3riHo 3 36a 

L Oprávnená osoba vyhlasuje, že sa na ňu nevzťahujú 3aKoHy npo TM'acoBI4 npLiyno BiflOBI4HO o 

obmedzenia poskytovania príspevku podIa 36a ods. 1 PiuieHH ypy. 

2 šiestej a siedmej vety Zákona o azyle. I. Yrioioaweiia ocoa 3aBJ1c, UO Ha Hel H 

L Odidenec vyhlasuje, že sa mu neposkytuje ubytovanie PO3flOBCIO$YIOTbCR o6MeKeHH oTpIlMaHH 

v azylovom zariadenĺ. BHnJ1aTI1 3rĺHo 36a, a63aL 2 wocroro Ta 

Odídenec vyhlasuje, že berle na vedomie, že počas CbOMOO pe'eHH 3aKoHy npo THMiacoBHi 

poskytovania ubytovania, je povinný raz mesačne npIi1-yJ1oK. 

osobne oznámit' obci, že mu Oprávnená osoba 1. BbKeHeLtb 3aRBJ1e, uo OM He ajaerc MicLe 

poskytuje ubytovanie. p,n flOKHBHH B npwryriy /flR 6D«eHLiB. 

1. 6beei 3aBJ,8e, UtO 6epe o yBarH, UtO B 

nepiott ĺIOKI'l OM HaaeTbcR )KI'iTJlO BlH noBL1HeH 

pa B MIC1Ltb flOBi/OMi11TI1 B MicLteBI4 

MyHiLtLlnailiTeT (Micbky/cij-lbcbKy pagy) I,O Te, LMO 

YnoBHoBaeHa oco6a Haac oMy )f(I'ITJlO. 

Či. II Predmet Zmluvy: CTarr II flpeMeT E1oroBOpy 

Oprávnená osoba je výlučným vlastníkom 1. YnoBHoeaeHa ocoa c oHooci6HwM 

nehnuteľnosti. Bi1acHI,iKoM 

Nehnuteľnosť pozostáva z5: kuchyňa, WC, kúpeľňa, 2. HepyXoMicTb 36 

izieb - 

Nehnuteľnosti sa nachádzajú hnuteľné veci6: - 

práčka, chladnička. 
3. B HepyXoMocri 3HaXOaMTbC acyne pyxoe 

Oprávnená osoba prenecháva časť Nehnuteľnosti7 ML4HO 

Odídencovi do dočasného užívania výluČne na účel 

uvedený v tejto Zmluve a za podmienok uvedených - 

v tejto Zmluve. 

Oprávnená osoba vyhlasuje, že8 - 

ide o Nehnuteľnosť slúžiacu na bývanie, ktorá L YnoBHoBaeHa oco6a 3a.nHwae HepyXoMicTb / 

splňa minimálne požiadavky podľa 8 ods. 2 1acTHRy HepyXoMocTi8 61)KeHLtIO, B Tt'1MacOBe 

vyhlášky Ministerstva zdravotníctva Slovenskej KOPWCTYBHH BI1KrIIO'1HO 3 MeTOIO 3a3Ha'IeHolo B 

_________________________________________________ Ltl Yroi, Ha yMOBaX, 3a3Ha'leHllX y Lti Yroi. 

povinne uviest' počet obytných miestnosti Nehnuteľnosti alebo celkovú ubytovaciu kapacitu Nehnuteľnosti/ooB'3KoBo 
BKa3ar14 KinbKicTb )KI1TJ1OBIX KiMHaT B HepyXoMocTi (a60 arany KLflbKiCTb nIO/e Ki MO)KYTb flPO«IBTH B TaKi 
HepyXoMocTi) 
qožné uviest' špeciflkáciu hnuteľných ved v Nehnutetnosti / 3a 6W«aHH5lM BKa3aTv KoHIcpeTHi JaHi flpO pyXoMe MHO B 

LHpyXOMOCTi 
nehodiace sa prečiarknut'/HeniXoUte nepepecrtiw 

8 Oprávnená osoba križikom vyznačí zodpoveclajúcu možnost'/YnoBHoBa«eHa ocoa XPCTHKOM flO3HW4HTb flOTpiHWl 

BapiaHT 

2 



republiky č. 259/2008 Z. z. o podrobnostiach 
o požiadavkách na vnútorné prostredie budov 
a o minimálnych požiadavkách na byty nižšieho 
štandardu a na ubytovacie zariadenia, a to na 
riadne užĺvanie na dohodnutý účel, alebo 
ide o Nehnuteľnosť, ktorá spÍňa požiadavky na 
ubytovacie zariadenie podľa 9 ods. 1 a 2 vyhlášky 
Č. 259/2008 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách 
na vnútorné prostredie budov a o minimálnych 
požiadavkách na byty nižšieho štandardu a na 
ubytovacie zariadenia 

I. III Doba ubytovania: 
Zmluvné strany sa dohodli, že Oprávnená osoba 
prenecháva Odídencovi Nehnuteľnosť do užívania na 
dobu určitú od 1.4. 2024 do 30. 6. 2024 (ďalej len 
„Doba ubytovania"). 
Počet noci ubytovania Odídenca do dňa uzatvorenia 
Zmluvy: 23 

IV Práva a povinnosti 

Oprávnená osoba je povinná odovzdať Odídencovi 
Nehnuteľnosť v stave spósobilom na riadne užívanie. 
Odídenec je oprávnený užívať Nehnuteľnosť výlučne 
na bývanie. 
Po dohode s Odídencom je Oprávnená osoba 
oprávnená vstúpiť do Nehnuteľnosti, výlučne však za 
prítomnosti Odidenca. 
o potrebe opráv sú Oprávnená osoba akc i Odídenec 
povinní informovať druhú Zmluvnú stranu bez 
zbytočného odkladu. Odídenec je povinný bez 
zbytočného odkladu oznámíť Oprávnenej osobe 
potrebu opráv Nehnuteľnosti, ktoré má znášať 
Oprávnená osoba a umožniť mu ich vykonanie; inak 
Odídenec zodpovedá za škodu vzniknutú nesplnením 
si tejto povinnosti. 
Oprávnená osoba nezodpovedá za vlastný majetek 
Odídenca, ktorý sa nachádza v Nehnuteľnosti. 
Odídenec je povinný: 
a) udržiavať Nehnuteľnosť v čistom a uživateľnom 

stave; 
b) zdržať sa akéhokoľvek konania, kterým by mohlo 

dójsť ku škodám na Nehnuteľnosti; 
c) dodržiavať protipožiarne, bezpečnostně a 

hygienické predpisy; 
d) uhrádzat' drobné opravy (napr. výmena žiarovky 

a pod.) spojeně s bežnou údržbou Nehnutetnosti 
do výšky sumy 30,- EUR. 

Odídenec nie je oprávnený bez písomného súhlasu 
Oprávnenej osoby vykonat' v Nehnuteľnosti stavebné 
úpravy alebo mé podstatné zmeny, a to ani na svoje 
náklady. 
Odídenec nie je oprávnený prenechať Nehnuteľnosť 
do podnájmu tretej osobe. 

5. Ynoaiiosa,ceiia oco6a 3aBrIc, wo9 
Mosa npo HepyXoMicTb, Rica ainoBiae 

MiHiManbHI4M BwMoraM 3riHo 3 8, a63aL 2 
nocTaHost'l MiHicrepcTBa OXOPOHM 3opoB'R 

Cnoaat.tbkol Pecny6riiicii N9 259/2008 flpo 

eTar1i BvMor cTocoaHo BHyTpiWHbOI '.1acTIiHI4 

6yiBeJ1b Ta npo MiHiManlHi BI4Morl1 O 

KBPTI4P HI1LMOO piBHR Ta MĺcLb Jn 

noceneHHR J1R rlHoro BI1KOpICTaHHR 3riHo 

3 /OMOBJ1HOIO MeTolo a60 

MoBa npo HepyXoMicTb, Rica B4noBiae 

BL4MoraM /J1R )KI4TJIOBWX flpOCTOpiB 3riHO 9, 
a63. 1 Ta 2 riocTaHoBi NB 259/2008 3aKoHy 

npo flOpO61Lli Ta BIMOt1 O BHyTpĺwHboro 

npocopy 6yiBni Ta IPO MiHiMarIbHi BwMorw 

LtOIo KBapTMp Hu.oro caapy Ta u.ioo 

)KI4Tt1OBI1X flJ1OLLI. 

CTaTTR III TpIIBaJ1iCT6 npo)lcI4BaHH5l: 

1. CropoHti noroNcyloTbc5l, UO Ynoosaiceia 
oco6a 3anHwI41-b 6cKeHLIo HepyXoMicTb1° ni 

BHKoptiCTaHHR flPOTROM neBHoro nepioiy C 1.4. 
2024 no 30. 6. 2024 
(ani - «flepio, po3MiueHHI)>). 

2. KiJ1bKiCTb Ho1e flPO)KWBHHR Bi)iceHLI,R o 

IV flpaBa Ta oboB's131c14 oroeipHwX 

1. Ynoiioaiceřia oco6a 3o6oB'R3aHa nepe/aTl 
BbKeHLIo HepyXoMicTb B CTaHi, Heo6XiHoMy flR 

HOpMaJlbHOrO BHKopI4cTaHHR. 
2. BbiceHeLtb, Mac flPBO BI4KOpi.1CTOByBaTi1 

HepyXoMicrb BMKJ1IO4HO p,J1R lclTna. 
3. 3a noro eiiř 3 BbiceHl.eM, YnoBHoBaiceHa 

oco6a Mac fl3BO yBiTw o HepyXoMocTi, ane TiJ1bKIl 

B nplcyTHocTi 5bKeHI.i. 
4. Ynooaiceia oco6a, a TaKo)sc Bi)KeHeLlb 
3o6oB'RaaHi iHcopMyBaTi1 iHWy LoroBipHy CTopoHy 

npo Heo6Xi4HicTb PMOHTY 6e3 HeBInpaBQaHoI 

3aTpHMKH. 5b«eHeLb 3o6oB'R3aHI4i 6e3 

HeBHnpaBaHOI 3BTPVMKII flOBIOMHTII YnOBHOBaKeHy 

oco6y flpO Heo6XiHicTb PeMOHrY HepyXoMocTi, RKIl 

nosllHHa BHKOHTH YnoBHoBa«eHa oco6a, i 5TH Ti 
MO)KJ1i4BiCTb BHKOHYBTI4 Heo6XiHIl peMoHT; B 

iHwoMy BI4na4Icy 5biceHel.w Hece Bi/noBianbHicTb 3 
WKO/y, RKa Bi.1HHKHe .1epe3 HeBMKoHaHHR LIbOVO 
3o6oB'R3aHHR 

5. Ynoioaiceiia oco6a He Hece Bi4noBi4arIbHocTi 

3a MaHO Bi)KeHLR RKe 3HaXo1TbcR B 

HepyXoMocTi. 

6. BbiceHelíb 3o6oB'R3aHI1: 

a) VTptIMyBaTI1 HepyXoMicTb B 4L4TOM i 3py'.1HOMy 

‚inR icopcyaa cTaHi; 

6) yTpHMyBaTt1CR Bi 6yb-RKt1X RKI MOM(yTb 

3B/TI4 WKOp,I4 HepyXoMocTi; 

B) OTpwMyBaTIicR npasirn no)Ke)KHoT 6e3r1eict1, Ta 

riricHLl; 
r) OflflTHTH He3Ha'HI PMOHT (Hanpt1Kna, 

3aMiHy naMnosKH TOLLíO), noB'R3aHI1 3 

HOpMaJ1bHI4M o6criyroByBaHHRM HepyXoMocTi Ha 

cyy o 30 capo. 

7. BDsceHeqb iie Mac npaa 6e3 fll4cbMoBol 3rO,M 

YnoBHoBaKeHoI oco6i BI1KoHyBaTH 6yiBenbHi 

po6oTI1 a60 iHWi icToTHĺ 3MiHH B HepyXoMocTi, 

HaBiTb 3a BnacHw paXyHolc. 

8. Bb«eHeLb iie Mac npaaa 3aniiwaTi'i HepyXoMicTb 

TpeTi oco6i. 



• V Skončenie Zmluvy: 
Právny vzťah založený touto Zmluvou zaniká: 
a) uplynutím Doby ubytovania, na ktorú bola Zmluva 

dojednaná podľa Čl. III Zmluvy; 
b) písomnou dohodou Zmluvných strán; 
c) písomnou výpoveďou Odídenca za podmienok 

uvedených v tejto Zmluve; 
d) písomným odstúpením Oprávnenej osoby od 

Zmluvy za podmienok uvedených v tejto Zmluve. 
Pred uplynutím Doby ubytovania je Odídenec 
oprávnený ukončiť túto Zmluvu písomnou výpoveďou 
kedykoľvek bez udania dóvodu. Výpovedná doba 
predstavuje 2 dni. Účinky výpovede Zmluvy nastávajú 
uplynutím výpovednej doby. 
Oprávnená osoba je oprávnená pÍsomne odstúpiť Od 
tejto Zmluvy, ak: 
a) nastala niektorá zo skutoČností podľa 5 33 

Zákona o azyle 
b) Odidenec hrubo poškodzuje Nehnuteľnosť, jej 

príslušenstvo, spoločné priestory a/alebo 
spoločné zariadenia; 

c) Odídenec ohrozuje bezpečnosť a/alebo porušuje 
dobré mravy v Nehnuteľnosti; 

d) Odidenec uživa Nehnuteľnosť v rozpore s 
dohodnutým účelom Zmluvy. 

Účinky odstúpenia Od Zmluvy nastávajú jeho 
doručením Odidencovi. 

Po skončení Zmluvy je Odídenec povinný odovzdať 
Oprávnenej osobe Nehnuteľnosť v stave akom ju 
Odídenec prevzal, s prihliadnutím na obvyklé 
opotrebenie. 

VI Záverečné ustanovenia: 
Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu 
Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim 
po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 
vedenom Úradom vlády SR v zmysle 5 47a 
Občianskeho zákonníka alebo v mom príslušnom 
registri.9 
Právne vzťahy neupravené touto Zmluvou sa 
spravujú najmá ustanoveniami Občianskeho 
zákonníka a všeobecne záváznými právnymi 
predpismi Slovenskej republiky. 
Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy 
je neplatné a/alebo neúčinné, takáto neplatnosť 
a/alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť 
a/alebo neúčinnosť ďalších ustanovení Zmluvy alebo 
samotnej Zmluvy. V takomto prípade sa Zmluvné 
strany zavazujú nahradíť takéto ustanovenie novým 
ustanovením tak, aby bol zachovaný účel, sledovaný 
príslušným neplatným či neúčinným ustanovením v 
čase uzavretia tejto Zmluvy. 
Neoddeliteľnou a povinnou súČasťou tejto 
Zmluvy sú Prílohy: 
- Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k 

Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi; 

- Kópia dokladu o tolerovanom pobyte 
Odídenca na území Slovenskej repub 

CTaTTR V 
1. flpaBoeijHociiHLi, scTaHoBrleHi LU,IM JOrOBopoM, 

nepecaio iTI1: 

a) 3akiH'leHH TepMiHy pO3Miu.eHI*l, Ha 5IKI 6yB 
/oroBip BiflOBiHO O cTai-ri III 

/OrOBopy; 

6) 3a flt'lCbMOBOIO 3rooIO JoroBipHHX CTopiH; 

B) flt1CbMOBt'1M noBioMJ,eHHM 6DieHIIo Ha 

yMoBaX, BI,1kJ,a,4eHl1X y ii Yroi; 
r) nlcbMoBe BirMoBa YnoBHoBaeHoI oco6t'i Bi 

oroopy Ha yMoBaX, 3a3Ha'eHIX y Yroi. 

2. )o 3akiH'leHH flepioAy po3Miu.IeHH1, Bi)keHeLb 

Mac npao po3ipBaTl1 ipo Yroiy, HJBWI4 

flI4CbMOB noBioMJ7eHH B 6yb-kI4 'dac 6e3 

6yb-kIiX npL4lH. flepioĺ J1 Toro LLo6 

3as1I1wk1TI1 HepyXoMicTb B TKOM BL4fl%k 

TpI1BaTHMe 2 Hi. HacnikI,1 po3ipBaHH Joroaopy 

BI4Hl4KaIoTb fliCi1l 3akiHeHH Lboro nepioy.. 

3. Ynoeiiosaea oco6a Mac flPBO BVTI 3 LiCi 

Yroi B flICbMOBi copMi, kLLo: 

a) 6yib-wI1 3 LLO cTarIl1c BiflOBi)J,HO /O 

5 33 3akoHy flpo H/HH npt1Tyr1I(y; 

6) BbKeHLi, rpy6o flOWkOTb HepyXoMicTb, oro 

flpMJ1aJ3,R, 30H14 ararioro kOI4CTBHH1 Ta/a60 

CfliilbHi npI1MiweHH; 

B) 5b«eHeLb cTaBI4Tb fli/ arpoy 6e3neKy Ta/a60 

nopywyc o6pi MHPI1 B HepyXoMocTi; 

4. flicni po3ipBaHH JoroBopy 5b«eHeLb 

3o6oB'3aHHI nepea YnoBHoBaeHi ocoöi 

HepyXoMicTb B TOMY cTaHi, B KOM ff B3B Ha 

ce6e, 3 3Bw1aHOrO BI4kopI4cTaHHl. 

CTarrsl VI flpIlKiHL4eBi flOFIO)«HHH 

1. /ŘoroBip Ha6L4pac 'IiIHHOCTl 3 HR oro 

ninh4caHH CTopoHaMii i Ha6lpac lCHiCTb 3 

acynoro 3a HeM oro ony6s1iKyBaHH B 

LeHTpaJ1bHOMy peccTpi oroBoplB, LLO BeeTbc 

YpR,OBHM OcicoM CnoBaLbkoI Pecny6i1ikII 

BiUflOBlHO o 5 47a LlBinbHoro KO4KC a6o B 

iHwoMy noTpi6HoMy peccTpi.12 

2. flpaBoBi.uHocI4Hti, He BperyjiboBaHi iicio Yrooio, 

peryrnoioci Or1OBHI4M 'IIIHOM noJ,o)KeHH5MI1 

LwBi.nbHoro KOKCY Ta 3aranbHoo6oB'R3KoBI1MI1 

npaBOBl4MI1 HOPMMI4 CrloBat.íbkoI Pecny6rIiKI1. 

3. 6yb-RKe 3 flOJ1O)KHb LíiCT Yroji 

BI4BI1TbC HeicHHM Ta/a60 HeeeKTI1BHL1M, Taka 

He/icHicT ‚-a/a6o Heec$K1-vBHicTb He po6iiTi 

iHWi nojlo)KeHH51 JoroBopy a6o caoro /oroBopy 

HeicHwMw Ta/a60 Heec$Ic1-I4sHI1Mk1. Y T8KOMY 

inaicy /oroBipHi CTopoHI1 3o6oB'R3yIoTbc 

3aMiHl4TI4 Take flOJ1O)I(HH HOBt'IM no.no)«eHHRM 3 

MeTolo 36epe)KeHH MeTH, uo nepecJ,iycTbcl 

BinOBiHI1M HeicHHM a60 HeeceIcrI'1BHL1M 

noJ1oMceHHRM Ha MOMHT LiCI Yroji. 

4. Heii'c,,qiioio 'lacTilHolo LiCY Yrojii c 
HacTynHi oaTKI1: 

- '4ecHa 3RB ynOBHOBaNceHOI oco6ii o 
oroopy npo HjHHR )IcI'lTrla 6biceHLeBi; 

nehodiace sa prečiarknuť v závislosti od toho či je Oprávnená osoba povinnou osobou zverejňovat' zmluvy podra 
prislušných právnych predpisov v príslušnom registri alebo na svojom webovom sidle/HeniXou.le nepepecriwr 
aneo Bi i-oro, i c YnoBHoBaeHa oco6a 3o6oB'3aHoIo ny6niKyBari oroBopL4 3riHo iio'-ioro 3aKoHoaBcTBa B 

noTpi6H4X peccpax a6o Ha CBOCMY IHTepHeT CaflTi 
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s označením „ODIDENEC" alebo s označením - Konii qoKyMeHTa npo TOI1HTH 

„DOČASNÉ ÚTOČISKO'. flPO)*CHBHHR 0C0614, LMO 3arnlwi1J1ac Ha 

I repuTopil CJ,oBaI.bI(oI Pecny6J-IiK1l, 3 
Túto Zmluvu možno meniť a dopIňať len pÍsomnou 

no3Ha'4eHHHM «BI)KEHELb» a6o 3 no3Ha'lkolo 
formou na základe dodatkov podpísanými Zmluvnými 

«TMMACOBM flPMTYBOK». 
stranami. 

Zmluvné strany berú na vedomie, že slovenské 
jazykové znenie Zmluvy má prednosť pred 
ukrajinským znením. 
Zmluvné strany sa zavázujú všetky spory vzniknuté 
v súvislosti s touto Zmluvou alebo na základe tejto 
Zmluvy riešiť vzájomnou dohodou. Ak k dohode 
nedójde, na riešenie sporov sú príslušné súdy 
Slovenskej republiky podľa slovenského práva. 
Táto Zmluva je vyhotovená v 3 rovnopisoch, pričom 
každá Zmluvná strana obdrží po 1 rovnopise 
Zmluvy. 
Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali jej 
obsahu porozumeli a súhlasia s ňou, Zmluvu 
uzatvárajú na základe svojej slobodnej, vážnej vále, 
nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, 
na znak čoho k nej pripájajú svoje vlastnoručné 
podpisy. 

5. LJi Yroa Mo)Ke 6yTti 3MiHeHa TiJ1bKV B 

rIHcbMoBi opMi Ha nicTaBi 3MlH, ninI1caHI4X 

JoroBipHHMH CTopoHaMli. 

6. JoroBipHi CTopoHH 3a3HaL1aIoTb, U.O cJ,oBaLbKa 

Bepcii oroopy Mac npiopwreT Ha yKpalHcbkolo 

Bepcielo. 
7. /oroBipHi CTopoHw 3o6oB'3yIoTbc1 BHpiwyBaTH 
6yb-lKi Cnopkl, LLO BI1HHKaIoTb 3 Li€T Yroi a5o 3a 

t.icio Yrooio 3a B3acMHoIo 3rooIo. Y pa3i 

BicyTHocTi 3r0/1H Ha BllpiweHH CflOpiB cyi 

CJ,oBaLtbKoT PecnyniKH e KoMneTeHTHHMI 

BiUflOBiHO /O cJ1oBaLbKorO 3aKoHo/aBcTBa. 

8. Li yroa yIa-IaeHa B 3 Konif, Ko)fcHa JoroBipHa 

CTopoHa OTPHMY€ 1 KOfli JoroBopy. 

9. oroBipHi Ci-opoHH 3aBJ,IoTb, L[O BOHH 

npoiiraiiii JoroBip i flOO)KIOTbC5I 3 Ht1M Ha 

OCHOBi IXHbOI BiJ1bHOT, cepo3HoT Boul, H B 6ii ao 
Ha pa3loIe HCflPHTJ1HBHX yMOBaX, Ha 3HK 5KI1X 

BOHW npL4KpinrlloloTb O HbOrO CBOI pyKOflt1CHi 

ni4flHcH. 

V/B Trenčianskej Teplej dňa/ara 22. 3. 2024 

Oprávnená osoba/YnoBHoBa«eHa 

Ing. Ian Be 
staro - obc-

ĺ 
‚" .2\ Odídenecbb,eHeLtb: 

. 

t_' iI 
' .-.-. I 

Povinné Ori/oh y/O6oe'aKoeuú Lločamok: 
1. Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k Zmluve o poskytnutí ubyto vania odídencovi;ľ-lecHa 385?ea 

ynoeHoeaXceHoY ocoču čo ‚Eloaoeopy npo Hačarnrn .wumna 6bIceHeei 
2. Kópia dokladu o tolerovanom pobyte na území Slovensko] republiky s označením „ODIDENEC" alebo s 

označením „DOČASNÉ ÚTOČlSKO"./Koni áoKyMeHma npo óonycm ue npoXueaHH Ha mepumoprí 

CnoeaUbKoT PecnyániKu 3 no3Hal4eHHRM «El)KEHELIb a5o 3 no3Ha'4Kolo «Ti4M4ACOB14t 
flPk1TYf7OK. 


